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Seit 1949 versorgen wir Musiker auf der ganzen 
Welt mit Stativen und Zubehör von höchster 
Qualität und einem hervorragenden Kundenser-
vice. Alle Produkte werden von Anfang bis Ende 
im eigenen Haus hergestellt, wobei nur die 
hochwertigsten Materialien und die fortschritt-
lichsten computergestützten Technologien 
verwendet werden, um präzise Toleranzen 
einzuhalten und gleichzeitig eine minimale 
Umweltbelastung zu gewährleisten. Erle-
ben Sie unsere neuen Produktentwick-
lungen für 2023 und entdecken Sie maß-
geschneiderte Lösungen, die Ihnen den 
Alltag erleichtern - auf der Bühne, im Stu-
dio oder zu Hause. Wir wünschen Ihnen 
viel Spaß mit unseren neuen Produkten. 

Since 1949, we have been supplying 
musicians around the world with the 
highest quality stands and accessories 
and superior customer service. All pro-
ducts are manufactured in-house from 
start to finish, using only the highest 
quality materials and the most advan-
ced computer-aided technologies 
to maintain precise tolerances while 
ensuring minimal environmental im-
pact. Experience our new product develop-
ments for 2023 and discover customized solutions 
that make your every-day life easier - on stage, in the studio 
or at home. We hope you enjoy our new products.
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Unser uneingeschränktes Bekenntnis zu Qualität und Umweltschutz  
im Produktionsprozess bedeutet für uns die effektive Nutzung der 
eingesetzten Rohstoffe, die Einsparung von Energie, die zunehmende 
Nutzung erneuerbarer Energien, die Wiederverwertbarkeit von Tei-
len und Produkten am Ende ihrer Lebenszeit, die Vermeidung von 

Schadstoffen in der Produktion, die Minderung des CO2-Ausstoßes, Senkung des 
Wasserverbrauchs und die Aufbereitung des Gebrauchswassers im Produktions
prozess zu Trinkqualität. 
Our unlimited commitment to quality and the environment translates into the 
most effective use of raw materials, saving energy, increasing our use of re- 
newable energies, recycling components and products at the end of their 
lives, avoiding pollutants in production, reducing CO2 emissions, lowering 
water consumption and treating waste water from the production process,  
turning it back into drinking water.

 
König & Meyer wurde 2021 das TOP 100-Siegel verliehen. Damit reihen 
wir uns in die Riege besonders innovativer mittelständischer Unternehmen 
aus ganz Deutschland ein. 
König & Meyer has received the TOP 100 seal in 2021. This puts us in 
the ranks of particularly innovative medium-sized companies from all 
over Germany. 
 

Mit einer 5-Jahres-Garantie (ausgenommen Lampen, Leuchtmittel 
und Batterien) und einem Ersatzteilservice von 10 Jahren für all unsere 
Katalogprodukte garantieren wir die gleichbleibend hohe Qualität 
der König & Meyer Stative.
We guarantee the superior quality of our products by offering a 5 year  

warranty (excludes lights, bulbs and batteries) and a 10-year spare parts service.

Built to last. 
Made in Germany  
since 1949.
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Batteriebetrieb oder 
Netzbetrieb möglich
Battery operation  
or mains power  
possible

Integrierter Magnet
Integrated magnet 

Farbtemperatur 
von 3000 Kelvin
Color temperature 
of 3000 Kelvin

NOTENPULTLEUCHTE »4 LED T-MODEL FLEXLIGHT«
MUSIC STAND LIGHT »4 LED T-MODEL FLEXLIGHT«

12274

Die formschöne T-Model Leuchte mit 4 LEDs bietet ein angenehmes 
warmweißes Licht mit einer Farbtemperatur von 3000 Kelvin. Die Helligkeit 
ist in 2 Stufen schaltbar. Extrem lange Lebensdauer der energieeffizienten 
LEDs von bis zu 100.000 Stunden. Der Lichtkegel ist durch den flexiblen 
Schwanenhals variabel einstellbar. Mit Clip (bis 25 mm) zum Befestigen 
an Notenpulten, Tischplatten etc., auch als Standleuchte verwendbar. Ein 
integrierter Magnet ermöglicht zudem die Befestigung an metallischen 
Platten. Sehr kompakt und handlich. Im Lieferumfang enthalten sind  
3 Batterien (1,5 V AAA) mit einer Leuchtdauer bis zu 10 Stunden. Der Be-
trieb über ein externes Netzteil ist ebenfalls möglich.

The attractive T-Model music stand light with 4 LEDs provides a pleasant 
warm white light with a color temperature of 3000 Kelvin. With 2 brightness 
settings and the adjustable gooseneck the T-Model provides comfort and 
versatility to accommodate all sorts of lighting needs. The extra-wide clip 
(up to 25 mm / 0.98”) attaches to music desks, table tops etc. It can also be 
used as a standing light. An integrated magnet also enables attachment to 
metal plates. The T-Model is powered by 3 (1.5 V AAA) batteries (included) 
with a typical battery life of 10 hours or an AC adapter (not included).

Gewicht 0,06 kg
Material Kunststoff
Klemmbereich 25 mm
Leuchtmittel 4 LEDs
Stromversorgung Batteriebetrieb 3 x 

Micro (AAA) 1,5 V oder  
Netzbetrieb mit Netzteil

Verstellung (Leuchten) Schwanenhals
Länge Lampenschirm 40 mm
Besonderheit 2 Helligkeitsstufen schaltbar; 

Farbtemperatur von 3000 Kelvin, 
Lichtstrom: 32 Lumen; 
integrierter Magnet; 
inklusive Batterien

Weight 0.06 kg / 0.13 lbs
Material plastic
Clamping range 25 mm / 0.98“
Lighting appliance 4 LEDs
Power supply battery operation 

3 x Micro (AAA) 1.5 V or  
mains power with power unit

Light positioning by gooseneck
Lamp shade length 40 mm / 1.57“
Special switch between 2 levels of 

brightness; 
color temperature of 3000 Kelvin, 
Flux: 32 Lumen; 
integrated magnet; 
batteries included

Best.-Nr. / Order No.

schwarz
black 12274-000-55
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NOTENABLAGE
SHEET MUSIC HOLDER

13105

Klassische Ablage für Notenblätter, Hefte und Bücher, zum Befestigen an 
Notenpulten und anderen Stativen, mit einem Rohrdurchmesser bis zu  
30 mm. Die 350 Gramm leichte Ablage aus Aluminiumblech hat eine 
Fläche von 90 x 240 mm und einklappbare Streben mit einer Höhe von 
ca. 130 mm. Außerdem punktet die Ablage mit einer strapazierfähigen 
Pulverbeschichtung und einer oberflächenschonenden Klemmung.

Holder for sheet music, notebooks and books, for mounting on music 
stands and other stands, with a tube diameter up to 30 mm / 1.18”. The 
350-gram / 0.77 lbs lightweight tray made of aluminum sheet has a surface 
of  90 x 240 mm / 3.54” x 9.45” and retractable struts with a height of about  
130 mm / 5.12”. In addition, the holder scores with a durable powder 
coating and a special clamping to protect the finish.

Gewicht 0,35 kg
Material Stahl
Maße 90 x 240 x 130 mm
anschraubbar bis 30 mm
Besonderheit zusammenlegbar

Weight 0.35 kg / 0.77lbs
Material steel

90 x 240 x 130 mm /  
3.54” x 9.45” x 5.12”

Screw-on to 30 mm / 1.18”
Special collapsible

Best.-Nr. / Order No.

schwarz
black 13105-000-55

Praktische Notenablage; 
klein zusammenlegbar
Practical sheet music holder;
folds small 
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GETRÄNKEHALTER
DRINK HOLDER

16018

Stabiler Halter aus Metall zum Abstellen von Flaschen, Gläsern und Tas-
sen mit einem Durchmesser von max. 85 mm. Die Höhe des Korpus  
beträgt 80 mm und das Gewicht liegt bei ca. 270 Gramm. Die ober-
flächenschonende Klemmung ist für Stative mit einem Rohrdurch-
messer bis 30 mm geeignet.

Stable holder made of metal for placing bottles, glasses and cups with 
a diameter of maximum 85 mm / 3.34”. The height of the holder is  
80 mm / 3.14” and the weight is approx. 270 grams / 0.59 lbs. The 
holder attaches to stands with a tube diameter up to 30 mm / 1.18”. The 
clamping element protects the finish of the tube.

Gewicht 0,27 kg
Material Stahl
anschraubbar bis 30 mm
Höhe 80 mm
passend für Flaschen, Gläsern und Tassen  

mit max. ø 85 mm

Weight 0.27 kg / 0.59 lbs
Material steel
Height 80 mm / 3.15”
Screw-on to 30 mm / 1.18”
Suitable for bottles, glasses and cups  

with maximum diameter of 
85 mm / 3.34”

Best.-Nr. / Order No.

schwarz
black 16018-000-55

Stabiler Halter aus Metall zum 
Abstellen von Gefäßen mit einem 
Durchmesser von max. 85 mm.
Stable holder made of metal for 
placing jars with a diameter of 
maximum 85 mm / 3.34”.
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GITARRENHOCKER
GUITAR STOOL

14089

Der flexible Gitarrenhocker mit den praktischen „Stop & Go“ Rollen kann 
sowohl auf der Bühne als auch im Studio oder Proberaum eingesetzt 
werden. An den innovativen Rollen wird die belastungsabhängige Brems-
funktion komfortabel über einen kleinen Verstellring ein- oder ausgeschaltet, 
je nachdem welche Bewegungsfreiheit gewünscht wird. Die bequeme Sitz-
fläche mit dem hochwertigen Kunstlederbezug und die stufenlose Höhen-
verstellung per Gasdruckfeder sind weitere praktische Eigenschaften. Sitz-
fläche ø 400 mm, Höhe 595 bis 850 mm, Sockel ø 540 mm.

The flexible guitar stool with the practical “Stop & Go” wheels can be used 
on stage as well as in the studio or rehearsal room. On the innovative cas-
tors, the load-dependent brake function is conveniently switched on or off 
via a small adjustment ring, depending on which freedom of movement is 
desired. The comfortable seat with its high-quality imitation leather cover 
and the infinitely variable height adjustment by pneumatic spring are  
further useful features. Seat diameter 400 mm / 15.74”, height 595 to 
850 mm / 23.42” to 33.46”, base diameter 540 mm / 21.26”.

Gewicht 7,6 kg
Material Stahl
Fußkonstruktion Kunststoff 5-Fuß-Unterteil
Höhe von 595 bis 850 mm
Rohrkombination 1-fach ausziehbar
Höhenverstellung Gasdruckfeder
Aufstellmaß ø 540 mm
Sitzfläche Sitzgröße: ø 400 mm,  

mit hochwertigem Kunstleder- 
bezug in Softnappa-Qualität

Besonderheit mit „Stop & Go“ Rollen

Weight 7.6 kg / 16.75 lbs
Material steel
Leg construction plastic 5-leg base
Height 595 to 850 mm /  

23.42” to 33.46”
Rod combination 2-piece folding design
Height adjustment pneumatic spring
Base diameter 540 mm / 21.26”
Seat seat diameter 400 mm / 15.75”, 

with high-quality grained soft 
nappa imitation leather

Special with “Stop & Go” castors

Best.-Nr. / Order No.

schwarz
black 14089-000-55 Rollen mit  

belastungs- 
abhängiger  
Bremsfunktion
Castors with 
load-dependent 
brake function

Stufenlose  
Höhenverstellung 
per Gasdruckfeder
Infinitely variable 
height adjustment 
by pneumatic spring 
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EURORACK-STÄNDER 
 EURORACK STAND 

28140 

  Praktischer Ständer für „Eurorack“ Cases bis 7 HE sowie andere Geräte 
zur optimalen Positionierung und komfortablen Bedienbarkeit. Die robuste 
Stahlplatte mit den Abmessungen 350 x 285 mm kann stufenlos bis zu 
einem Winkel von 30° geneigt werden. Für den Transport lässt sich der 
Stützfuß platzsparend einklappen. 

  Useful stand for “Eurorack” cases up to 7 spaces as well as other devices 
for perfect positioning and comfortable handling. The sturdy steel plate with 
the dimensions 350 x 285 mm / 13.78” x 11.22” can be tilted infi nitely up 
to an angle of 30°. For transport, the support foot can be folded to save 
space. 

Gewicht  1,39 kg 
 Material  Stahl 
 Ablageplatte  350 x 285 mm 
 Neigung  30° 
 Instrumentenaufl age  Gummiaufl agen 
 Besonderheit  für „Eurorack“ Cases bis 7 HE 

sowie andere Geräte 

Weight  1.39 kg  / 3.06 lbs
 Material  steel 
Bearing plate 350 x 285 mm / 13.78” x 11.22”
Angle of inclination 30°
 Instrument support  non-marring slip-proof material 
 Special  for “Eurorack” cases up to 7 

spaces as well as other devices 

Best.-Nr. / Order No.

 schwarz 
 black  28140-000-55 

UNIVERSAL-WANDHALTER 
 UNIVERSAL WALL MOUNT 

24350 

  Universeller Wandhalter mit 3/8” bzw. 5/8” Aufnahmebolzen für Mikro-
fone und Antennen. Dank praktischem Kugelgelenk ist die Halterung 
360° schwenk- und 90° neigbar. Die Befestigungsplatte hat einen Durch-
messer von 70 mm und der Wandabstand beträgt 205 mm. 

  Universal wall mount with 3/8” or 5/8” mounting bolt for microphones and 
antennas. Thanks to the user-friendly ball joint, the mount can be swiveled 
360° and tilted 90°. The mounting plate has a diameter of 70 mm / 2.76” 
and the wall distance is 205 mm / 8.07”. 

Gewicht  0,475 kg 
 Material  Stahl 
 Neigung  0° bis 90° 
 Gewindeanschluss  3/8 und 5/8
 Wandplatte ø   70 mm
 Verstellung  Kugelgelenk 
 Befestigung  Wand- und Deckenmontage 
 Wandabstand  205 mm 
 Schwenkbereich  360° 

Weight  0.475 kg  / 1.05 lbs
 Material  steel 
 Angle of inclination  0° to 90° 
 Threaded connector  3/8 and 5/8
 Ceiling mounting plate diameter   70 mm / 2.75”
 Adjustment  swivel ball joint assembly 
 Mounting  attaches to walls and ceilings 
 Wall clearance  205 mm  / 8.07”
 Swivel  360° 

Best.-Nr. / Order No.

 schwarz 
 black  24350-000-55 

Praktisch für z.B. „Eurorack“ Cases 
Useful for example for “Eurorack” cases
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UNIVERSAL-WANDHALTER 
 UNIVERSAL WALL MOUNT 

24350 

  Universeller Wandhalter mit 3/8” bzw. 5/8” Aufnahmebolzen für Mikro-
fone und Antennen. Dank praktischem Kugelgelenk ist die Halterung 
360° schwenk- und 90° neigbar. Die Befestigungsplatte hat einen Durch-
messer von 70 mm und der Wandabstand beträgt 205 mm. 

  Universal wall mount with 3/8” or 5/8” mounting bolt for microphones and 
antennas. Thanks to the user-friendly ball joint, the mount can be swiveled 
360° and tilted 90°. The mounting plate has a diameter of 70 mm / 2.76” 
and the wall distance is 205 mm / 8.07”. 

Gewicht  0,475 kg 
 Material  Stahl 
 Neigung  0° bis 90° 
 Gewindeanschluss  3/8 und 5/8
 Wandplatte ø   70 mm
 Verstellung  Kugelgelenk 
 Befestigung  Wand- und Deckenmontage 
 Wandabstand  205 mm 
 Schwenkbereich  360° 

Weight  0.475 kg  / 1.05 lbs
 Material  steel 
 Angle of inclination  0° to 90° 
 Threaded connector  3/8 and 5/8
 Ceiling mounting plate diameter   70 mm / 2.75”
 Adjustment  swivel ball joint assembly 
 Mounting  attaches to walls and ceilings 
 Wall clearance  205 mm  / 8.07”
 Swivel  360° 

Best.-Nr. / Order No.

 schwarz 
 black  24350-000-55 

Universeller Wandhalter mit 3/8” bzw. 5/8” 
Aufnahmebolzen für Mikrofone und Antennen
Universal wall mount with 3/8 and 5/8” mounting 
bolt for microphones and antennas



NEUHEITEN · NEW PRODUCTS 2023

10

 BOXENSTATIV »EASY LOCK« 
 SPEAKER STAND »EASY LOCK« 

21439  STARLINE 

  Ein patentierter Spreizdorn mit Schnellverschluss gewährleistet einen fes-
ten und vibrationsfreien Sitz der Lautsprecherbox. Die Spreizbacken aus 
Kunststoff sorgen für eine resonanzarme Verbindung zwischen Box und 
Rohr. Die Höhe des Stahlstatives reicht von 1.417 bis 2.117 mm, wird mit 
einem Sicherungshaken fi xiert und per Klemmschraube geräuscharm und 
spielfrei gesichert. Weitere Merkmale sind die Auszugssicherung, der integ-
rierte Stoßdämpfer und die strapazierfähiger Pulverbeschichtung. 

  A patented expanding mandrel with quick-release fastener ensures a 
tight fi t of the speaker cabinet. The plastic expansion splints ensure a 
vibration-free connection between the speaker cabinet and the tube. The 
height of the steel stand ranges from 1,417 to 2,117 mm / 55.79” to 
83.35”, is fi xed with a safety hook and secured by a clamping screw for 
a vibration-free and fi rm fi t. Other features include a pull-out guard for 
the extension tube, an integrated shock absorber and durable powder 
coating. 

Gewicht  6 kg 
 Material  Stahl 
 Höhe  von 1417 bis 2117 mm 
 Fußkonstruktion  Fußrohre mit Stützstreben 
 Rohrkombination  1-fach ausziehbar 
 Höhenverstellung  Klemmschraube und 

Sicherungshaken 
 Rohrende(n)  »Easy Lock« ø 35 bis 37 mm 
 Aufstellmaß ø  1.150 mm 
 Tragfähigkeit*  50 kg 
 Anzahl Füße  3 
 Besonderheit  integrierter Stoßdämpfer;

patentierter Spreizdorn 
»Easy Lock«;
resonanzarme Verbindung durch 
Spreizbacken aus Kunststoff 

Weight  6 kg  / 13.23 lbs
 Material  steel 
Height 1,417 to 2,117 mm / 

55.79” to 83.35”
 Leg construction  tube legs with cross braces 
 Rod combination  2-piece folding design 
 Height adjustment  locking screw and safety hook 
 Tube end(s)  »Easy Lock« diameter 

35 to 37 mm  / 1.38” to 1.46”
 Base diameter  1,150 mm  /  45.27”
  Max. load capacitiy*  50 kg  / 110.23 lbs
 Number of legs  3 
 Special  integrated shock absorber;

patented expanding mandrel 
system »Easy Lock«;
vibration-free connection due 
to moveable plastic splints 

Best.-Nr. / Order No.

 schwarz 
 black  21439-000-55 

 BOXENSTATIV »EASY LOCK« 
 SPEAKER STAND »EASY LOCK« 

26733  STARLINE 

  Dekoratives Boxenstativ mit fl acher Stahlplatte, praktischem Tragegriff und 
Kabeldurchführung. Das Stativ ist bestens für den Einsatz bei geringem 
Platzbedarf geeignet. Die Höhe wird mit einem Sicherungshaken fi xiert und 
per Klemmschraube geräuscharm und spielfrei gesichert. Das schlanke 
Design der Spannschelle ermöglicht einen platzsparenden Transport und 
sorgt für ein dezentes Erscheinungsbild. Die nutzbare Höhe liegt zwischen 
1.135 und 1.835 mm und wird in 5 Stufen zu 140 mm erreicht. Der paten-
tierter Spreizdorn mit Schnellverschluss gewährleistet einen festen Sitz der 
Lautsprecherbox. Die Spreizbacken aus Kunststoff sorgen für eine vibra-
tionsfreie Verbindung zwischen Box und Rohr. Die max. Belastbarkeit bei 
Vollauszug beträgt 20 kg. 

  Attractive speaker stand with fl at steel plate, useful carrying handle and 
cable routing. The stand is ideally suited for use where space is at a pre-
mium. The height is fi xed with a safety hook and secured by a clamping 
screw for a vibration-free and fi rm fi t. The slim design of the clamp allows 
space-saving transport and ensures a stylish appearance. The usable 
height is between 1,135 and 1,835 mm / 44.68” and 72.24” and is ad-
justed in 5 steps of 140 mm / 5.51”. The patented expanding mandrel 
with quick-release fastener ensures a tight fi t of the speaker cabinet. The 
plastic expanding splints also ensure a vibration-free connection between 
the speaker and the tube. The maximum load capacity at full extension is 
20 kg / 44.09 lbs. 

Gewicht  13,2 kg 
 Material  Stahl 
 Aufstellmaß  480 x 480 mm 
 Höhe  von 1135 bis 1835 mm 
 Fußkonstruktion  Guss-Sockel 
 Rohrkombination  1-fach ausziehbar 
 Höhenverstellung  Klemmschraube und 

Sicherungshaken 
 Rohrende(n)  »Easy Lock« ø 35 bis 37 mm 
 Tragfähigkeit*  20 kg 
 Besonderheit  patentierter Spreizdorn 

»Easy Lock«;
resonanzarme Verbindung durch 
Spreizbacken aus Kunststoff 

Weight  13.2 kg  / 29.10 lbs
 Material  steel 
Base dimensions  480 x 480 mm  / 18.90” x 18.90”
Height from  1135 to 1835 mm  /

from 44.68” to 72.24”
 Leg construction  cast-iron base 
 Rod combination  2-piece folding design 
 Height adjustment  locking screw and safety hook 
 Tube end(s)  »Easy Lock« diameter 

35 to 37 mm  / 1.38” to 1.46”
    Max. load capacitiy*  20 kg   / 44.09 lbs
 Special  patented expanding mandrel 

system »Easy Lock«;
vibration-free connection due 
to moveable plastic splints 

Best.-Nr. / Order No.

 schwarz 
 black  26733-000-55 

  Ein patentierter Spreizdorn mit Schnellverschluss gewährleistet einen fes-
ten und vibrationsfreien Sitz der Lautsprecherbox. Die Spreizbacken aus 
Kunststoff sorgen für eine resonanzarme Verbindung zwischen Box und 
Rohr. Die Höhe des Stahlstatives reicht von 1.417 bis 2.117 mm, wird mit 
einem Sicherungshaken fi xiert und per Klemmschraube geräuscharm und 
spielfrei gesichert. Weitere Merkmale sind die Auszugssicherung, der integ-

  A patented expanding mandrel with quick-release fastener ensures a 
tight fi t of the speaker cabinet. The plastic expansion splints ensure a 
vibration-free connection between the speaker cabinet and the tube. The 
height of the steel stand ranges from 1,417 to 2,117 mm / 55.79” to 
83.35”, is fi xed with a safety hook and secured by a clamping screw for 
a vibration-free and fi rm fi t. Other features include a pull-out guard for 
the extension tube, an integrated shock absorber and durable powder 

Neuer Spreizdorn mit Schnell-
verschluss gewährleistet einen 
festen und vibrationsfreien Sitz 
der Lautsprecherbox.
A new expanding mandrel with 
quick-release fastener ensures 
a tight fi t of the speaker.

Neu: Höhenverstelllung jetzt 
noch schneller und einfacher - 
per K&M Sicherungshaken und 
Klemmschraube.
New: Height adustment now 
faster and easier with the K&M 
safety hook and secured by a 
clamping screw.
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BOXENSTATIV »EASY LOCK«
SPEAKER STAND »EASY LOCK«

26733 STARLINE

Dekoratives Boxenstativ mit flacher Stahlplatte, praktischem Tragegriff und 
Kabeldurchführung. Das Stativ ist bestens für den Einsatz bei geringem 
Platzbedarf geeignet. Die Höhe wird mit einem Sicherungshaken fixiert und 
per Klemmschraube geräuscharm und spielfrei gesichert. Das schlanke 
Design der Spannschelle ermöglicht einen platzsparenden Transport und 
sorgt für ein dezentes Erscheinungsbild. Die nutzbare Höhe liegt zwischen 
1.135 und 1.835 mm und wird in 5 Stufen zu 140 mm erreicht. Der paten-
tierter Spreizdorn mit Schnellverschluss gewährleistet einen festen Sitz der 
Lautsprecherbox. Die Spreizbacken aus Kunststoff sorgen für eine vibra-
tionsfreie Verbindung zwischen Box und Rohr. Die max. Belastbarkeit bei 
Vollauszug beträgt 20 kg.

Attractive speaker stand with flat steel plate, useful carrying handle and 
cable routing. The stand is ideally suited for use where space is at a pre-
mium. The height is fixed with a safety hook and secured by a clamping 
screw for a vibration-free and firm fit. The slim design of the clamp allows 
space-saving transport and ensures a stylish appearance. The usable 
height is between 1,135 and 1,835 mm / 44.68” and 72.24” and is ad-
justed in 5 steps of 140 mm / 5.51”. The patented expanding mandrel 
with quick-release fastener ensures a tight fit of the speaker cabinet. The 
plastic expanding splints also ensure a vibration-free connection between 
the speaker and the tube. The maximum load capacity at full extension is 
20 kg / 44.09 lbs.

Gewicht 13,2 kg
Material Stahl
Aufstellmaß 480 x 480 mm
Höhe von 1135 bis 1835 mm
Fußkonstruktion Guss-Sockel
Rohrkombination 1-fach ausziehbar
Höhenverstellung Klemmschraube und 

Sicherungshaken
Rohrende(n) »Easy Lock« ø 35 bis 37 mm
Tragfähigkeit* 20 kg
Besonderheit patentierter Spreizdorn  

»Easy Lock«; 
resonanzarme Verbindung durch 
Spreizbacken aus Kunststoff

Weight 13.2 kg / 29.10 lbs
Material steel
Base dimensions 480 x 480 mm / 18.90” x 18.90”
Height from 1135 to 1835 mm / 

from 44.68” to 72.24”
Leg construction cast-iron base
Rod combination 2-piece folding design
Height adjustment locking screw and safety hook
Tube end(s) »Easy Lock« diameter  

35 to 37 mm / 1.38” to 1.46”
Max. load capacitiy* 20 kg  / 44.09 lbs
Special patented expanding mandrel 

system »Easy Lock«; 
vibration-free connection due  
to moveable plastic splints

Best.-Nr. / Order No.

schwarz
black 26733-000-55

Neuer Spreizdorn mit Schnell-
verschluss gewährleistet einen 
festen und vibrationsfreien Sitz 
der Lautsprecherbox. 
A new expanding mandrel with 
quick-release fastener ensures 
a tight fit of the speaker.

Neu: Höhenverstelllung jetzt 
noch schneller und einfacher -  
per K&M Sicherungshaken und 
Klemmschraube. 
New: Height adustment now 
faster and easier with the K&M 
safety hook and secured by a 
clamping screw.
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DISTANZROHR »EASY LOCK«
DISTANCE ROD »EASY LOCK«

21376

Stahlrohrkombination für die Verwendung in Subwoofern mit Flan-
schbuchse. Die Höhe wird mit einem Sicherungshaken fixiert und per 
Klemmschraube geräuscharm und spielfrei gesichert. Das schlanke 
Design der Spannschelle ermöglicht einen platzsparenden Transport 
und sorgt für ein dezentes Erscheinungsbild. Die nutzbare Höhe liegt 
zwischen 1.005 und 1.505 mm und wird in 5 Stufen zu 100 mm erreicht. 
Beidseitig integriert ist der patentierte Spreizdorn mit Schnellverschluss, 
der einen festen, spielfreien Sitz des Subwoofers und der Satellitenbox 
gewährleistet. Die Spreizbacken aus Kunststoff sorgen zudem für eine 
resonanzarme Verbindung zwischen Box und Rohr.

Steel tube combination for use in subwoofers with flange adapter. The 
height is fixed with a safety hook and secured by a clamping screw 
for a vibration-free and firm fit. The slim design of the clamp allows 
space-saving transport and ensures a stylish appearance. The usable 
height is between 1,005 and 1,505 mm / 39.57” and 59.25” and is 
adjusted in 5 steps of 100 mm / 3.94”. Integrated on both sides is a 
patented expanding mandrel with quick-release fastener, which ensures 
a tight fit of the subwoofer and the satellite speaker. The plastic expand-
ing splints also ensure a vibration-free connection between the speaker 
and the tube.

Gewicht 2,35 kg
Material Stahl
Höhe von 1005 bis 1505 mm
Rohrkombination 1-fach ausziehbar
Höhenverstellung Klemmschraube und  

Sicherungshaken
Rohrende(n) »Easy Lock« ø 35 bis 37 mm
Tragfähigkeit 35 kg
Besonderheit patentierter Spreizdorn  

»Easy Lock«; 
resonanzarme Verbindung durch 
Spreizbacken aus Kunststoff

Weight 2.35 kg / 5,18 lbs
Material steel
Height from 1,005 to 1,505 mm /  

from 39.57” to 59.25”
Rod combination 2-piece folding design
Height adjustment locking screw and safety hook
Tube end(s) »Easy Lock« diameter 

35 to 37 mm / 1.38” to 1.46”
Max. load capacitiy 35 kg / 77.16 lbs
Special patented expanding mandrel 

system »Easy Lock«; 
vibration-free connection due 
to moveable plastic splints

Best.-Nr. / Order No.

schwarz
black 21376-000-55

Neuer Spreizdorn mit Schnell-
verschluss gewährleistet einen 
festen und vibrationsfreien Sitz 
der Lautsprecherbox. 
A new expanding mandrel with 
quick-release fastener ensures 
a tight fit of the speaker.

Spreizdorn 
Expanding mandrel

Neu: Höhenverstelllung jetzt 
noch schneller und einfacher -  
per K&M Sicherungshaken und 
Klemmschraube. 
New: Height adustment now 
faster and easier with the K&M 
safety hook and secured by a 
clamping screw.
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DISTANZROHR »EASY LOCK«
DISTANCE ROD »EASY LOCK«

21377

Stahlrohrkombination für die Verwendung in Subwoofern mit M 20 An-
schluss.  Die Höhe wird mit einem Sicherungshaken fixiert und per 
Klemmschraube geräuscharm und spielfrei gesichert. Das schlanke De-
sign der Spannschelle ermöglicht einen platzsparenden Transport und 
sorgt für ein dezentes Erscheinungsbild. Die nutzbare Höhe liegt zwischen 
900 und 1.400 mm und wird in 5 Stufen zu 100 mm erreicht. Der paten-
tierte Spreizdorn mit Schnellverschluss gewährleistet einen festen und 
spielfreien Sitz der Satellitenbox. Die Spreizbacken aus Kunststoff sorgen 
zudem für eine resonanzarme Verbindung zwischen Box und Rohr.

Steel tube combination for use in subwoofers with M 20 connection. The 
height is fixed with a safety hook and secured by a clamping screw for a 
vibration-free and firm fit. The slim design of the clamp allows space-sav-
ing transport and ensures a stylish appearance. The usable height is be-
tween 900 and 1,400 mm / 35.43” and 55.12” and is adjusted in 5 steps 
of 100 mm / 3.94”. Integrated on both sides is a patented expanding 
mandrel with quick-release fastener, which ensures a tight fit of the sub-
woofer and the satellite speaker. The plastic expanding splints also ensure 
a vibration-free connection between the speaker and the tube.

Gewicht 2,45 kg
Material Stahl
Höhe von 900 bis 1400 mm
Rohrkombination 1-fach ausziehbar
Höhenverstellung Klemmschraube und 

Sicherungshaken
Rohrende(n) »Easy Lock« ø 35 bis 37 mm, 

Gewindebolzen M20
Tragfähigkeit 35 kg
Besonderheit spielfreier Sitz und absolut  

senkrechte Stellung; 
patentierter Spreizdorn 
»Easy Lock«; 
resonanzarme Verbindung durch 
Spreizbacken aus Kunststoff

Weight 2.45 kg / 5.40 lbs
Material steel
Height from 900 to 1,400 mm /  

from 35.43” to 55.12”
Rod combination 2-piece folding design
Height adjustment locking screw and safety hook
Tube end(s) »Easy Lock« diameter  

35 to 37 mm / 1.38” to 1.46”, 
threaded bolt M20

Max. load capacitiy 35 kg / 77.16 lbs
Special for precise fit; 

patented expanding mandrel 
system »Easy Lock«; 
vibration-free connection due 
to moveable plastic splints

Best.-Nr. / Order No.

schwarz
black 21377-000-55

Neuer Spreizdorn mit Schnell-
verschluss gewährleistet einen 
festen und vibrationsfreien Sitz 
der Lautsprecherbox. 
A new expanding mandrel with 
quick-release fastener ensures 
a tight fit of the speaker.

Gewindebolzen M20
Threaded bolt M20

Neu: Höhenverstelllung jetzt 
noch schneller und einfacher -  
per K&M Sicherungshaken und 
Klemmschraube. 
New: Height adustment now 
faster and easier with the K&M 
safety hook and secured by a 
clamping screw.
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ADAPTERHÜLSE »EASY LOCK«
ADAPTER SLEEVE »EASY LOCK«

21444

Sinnvolle Erweiterung für alle gängigen Boxenstative mit Rohr-ø 35 mm.  
Die innovative Adapterhülse wird einfach aufgesteckt und mittels 
Klemmschraube fixiert. Ein patentierter Spreizdorn mit Schnellverschluß 
gewährleistet einen festen und vibrationsfreien Sitz der Lautsprecherbox. 
Die Spreizbacken aus Kunststoff sorgen für eine resonanzarme Verbindung 
zwischen Box und Stativ.

Useful extension for all common speaker stands with tube diameter 35 mm/ 
1.38”. The innovative adapter sleeve is simply mounted and fixed by means 
of a clamping screw. A patented expanding mandrel with quick-release 
fastener ensures a tight fit of the speaker cabinet. The plastic expanding 
splints ensure a viabration-free connection between the speaker and the 
stand.

Gewicht 0,6 kg
Material Stahl
Höhe 270 mm
passend für 
Rohrdurchmesser 35 mm
Rohrende(n) »Easy Lock« ø 35 bis 37 mm
Funktion auf Stativ aufsteckbar,  

in Box einsteckbar
Besonderheit patentierter Spreizdorn  

»Easy Lock«; 
resonanzarme Verbindung durch 
Spreizbacken aus Kunststoff; 
arretierbar mittels Klemm-
schraube

Weight 0.6 kg / 1.32 lbs
Material steel
Height 270 mm / 10.63”
Suitable for tubing diameter of 35 mm / 1.38”
Tube end(s) »Easy Lock« diameter  

35 bis 37 mm / 1.38” to 1.46”
Function to slip on stand, 

to insert into speaker
Special patented expanding mandrel 

system »Easy Lock«; 
vibration-free connection due  
to moveable plastic splints; 
secured by locking screw

Best.-Nr. / Order No.

schwarz
black 21444-000-55

Neuer Spreizdorn mit 
Schnellverschluss 
gewährleistet einen 
festen und vibra-
tionsfreien Sitz der 
Lautsprecherbox. 
A new expanding  
mandrel with quick-
release fastener 
ensures a tight fit  
of the speaker.

Die praktische Erweiterung für alle gängigen Boxenstative 
mit Rohrdurchmesser 35 mm. 
The useful extension for all common speaker stands with 
tube diameter 35 mm / 1.38”.
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Aufsteckhilfe erleichtert  
die Boxenmontage
Mounting aid facilitates the 
installation of the speaker

DISTANZROHR
DISTANCE ROD

21343

Stahlrohrkombination für die Verwendung in Subwoofern mit Flan-
schbuchse.  Die Höhe wird mit einem Sicherungshaken fixiert und per 
Klemmschraube geräuscharm und spielfrei gesichert. Das schlanke 
Design der Spannschelle ermöglicht einen platzsparenden Transport 
und sorgt für ein dezentes Erscheinungsbild. Die nutzbare Höhe liegt 
zwischen 955 und 1.480 mm und wird in 3 Stufen zu 175 mm erreicht. 
Eine praktische Aufsteckhilfe erleichtert zudem die Boxenmontage.

Steel tube combination for use in subwoofers with flange adapter. The 
height is fixed with a safety hook and secured by a clamping screw for 
a vibration-free and firm fit. The slim design of the clamp allows space- 
saving transport and ensures a stylish appearance. The usable height 
is between 955 and 1,480 mm / 37.60” and 58.27” and is adjusted in 3 
steps of 175 mm / 6.89”. A useful mounting aid also facilitates the instal-
lation of the speaker.

Gewicht 2,1 kg
Material Stahl
Höhe von 955 bis 1480 mm
Rohrkombination 1-fach ausziehbar
Höhenverstellung Klemmschraube und 

Sicherungshaken
Rohrende(n) ø 35 mm
Tragfähigkeit 35 kg
Besonderheit inklusive Aufsteckhilfe

Weight 2.1 kg / 4.63 lbs
Material steel
Height from 955 to 1,480 mm / 

from 37.60” to 58.27”
Rod combination 2-piece folding design
Height adjustment locking screw and safety hook
Tube end(s) diameter 35 mm / 1.38”
Max. load capacitiy 35 kg / 77.16 lbs
Special mounting aid included

Best.-Nr. / Order No.

schwarz
black 21343-000-55

Neu: Höhenverstelllung jetzt 
noch schneller und einfacher -  
per K&M Sicherungshaken und 
Klemmschraube. 
New: Height adustment now 
faster and easier with the K&M 
safety hook and secured by a 
clamping screw.
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DISTANZROHR
DISTANCE ROD

21344

Stahlrohrkombination für die Verwendung in Subwoofern mit M 20 
Anschluss.  Die Höhe wird mit einem Sicherungshaken fixiert und per 
Klemmschraube geräuscharm und spielfrei gesichert. Das schlanke 
Design der Spannschelle ermöglicht einen platzsparenden Transport 
und sorgt für ein dezentes Erscheinungsbild. Die nutzbare Höhe liegt 
zwischen 912 und 1.452 mm und wird in 4 Stufen zu 135 mm erre-
icht. Eine praktische Aufsteckhilfe erleichtert zudem die Boxenmontage.

Steel tube combination for use in subwoofers with M20 connection. The 
height is fixed with a safety hook and secured by a clamping screw for  
a vibration-free and firm fit. The slim design of the clamp allows space- 
saving transport and ensures a stylish appearance. The usable height is 
between 912 and 1,452 mm / 35.90” and 57.16” and is adjusted in 4 steps 
of 135 mm / 5.31”. A useful mounting aid also facilitates the installation of 
the speaker.

Gewicht 2,32 kg
Material Stahl
Höhe von 912 bis 1452 mm
Rohrkombination 1-fach ausziehbar
Höhenverstellung Klemmschraube und  

Sicherungshaken
Rohrende(n) ø 35 mm, Gewindebolzen M20
Tragfähigkeit 35 kg
Besonderheit spielfreier Sitz und absolut  

senkrechte Stellung; 
inklusive Aufsteckhilfe

Weight 2.32 kg / 5.11 lbs
Material steel
Height from 912 to 1,452 mm /  

from 35.90” to 57.16” 
Rod combination 2-piece folding design
Height adjustment locking screw and safety hook
Tube end(s) diameter 35 mm / 1.38”  

threaded bolt M20
Max. load capacitiy 35 kg / 77.16 lbs
Special for precise fit; 

mounting aid included

Best.-Nr. / Order No.

schwarz
black 21344-000-55

Aufsteckhilfe erleichtert  
die Boxenmontage
Mounting aid facilitates the 
installation of the speaker

Neu: Höhenverstelllung jetzt 
noch schneller und einfacher -  
per K&M Sicherungshaken und 
Klemmschraube. 
New: Height adustment now 
faster and easier with the K&M 
safety hook and secured by a 
clamping screw.

Gewindebolzen M20
Threaded bolt M20
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ADAPTERBOLZEN 
 ADAPTER BOLT 

24506 

  Praktischer Adapterbolzen aus Metall, passend für die Flanschbuchsen 
von Penn Elcom mit Durchmesser 35 mm und zusätzlichem Gewinde 
M20. Der Adapter wird benötigt, um teleskopierbare Distanzstangen mit 
M20 in dieser Flanschbuchse einsetzen zu können. Die abgestimmte 
Länge von 52 mm mit dem zusätzlichen Bund sorgt für vibrationsfreien 
und formschlüssigen Sitz. 

  Useful adapter bolt made of metal, suitable for Penn Elcom fl ange adapt-
ers with diameter 35 mm / 1.38” and additional thread M20. The adapter 
is needed to use telescopic distance rods with M20 in this fl ange adapter. 
The matched length of 52 mm / 2.05” with the additional collar ensures a 
vibration-free and secure fi t. 

Gewicht  0,32 kg 
 Material  Stahl 
 Höhe  bis 52 mm 
 Gewindeanschluss  M20 
 geeignet für  21337, 21339, 21340, 21344, 

21364, 21367, 21368 
 Besonderheit  passend für die Flanschbuchsen 

von Penn Elcom 

Weight  0.32 kg  / 0.70 lbs
 Material  steel 
Height 52 mm / 2.05”
 Threaded connector  M20 
 Fits  21337, 21339, 21340, 21344, 

21364, 21367, 21368 
 Special  suitable for Penn Elcom fl ange 

adapters 

Best.-Nr. / Order No.

 verzinkt 
 zinc-plated  24506-000-29 

Passend für die 
Flanschbuchsen von 
Penn Elcom
   Suitable for Penn Elcom 
fl ange adapters 



NEUHEITEN · NEW PRODUCTS 2023

18

Passend für die 
Flanschbuchsen 
von Bosch/EV
Suitable for  
Bosch/EV flange 
adapters

ADAPTERBOLZEN
ADAPTER BOLT

24507

Praktischer Adapterbolzen aus Metall, passend für die Flanschbuchsen 
von Bosch/EV mit Durchmesser 35 mm und zusätzlichem Gewinde M20. 
Der Adapter wird benötigt, um teleskopierbare Distanzstangen mit M20 in 
dieser Flanschbuchse einsetzen zu können. Die abgestimmte Länge von 
79 mm mit dem zusätzlichen Bund sorgt für vibrationsfreien und form-
schlüssigen Sitz.

Useful adapter bolt made of metal, suitable for Bosch/EV flange adapters 
with diameter 35 mm / 1.38” and additional thread M20. The adapter is 
needed to use telescopic distance rods with M20 in this flange adapter. 
The matched length of 79 mm / 3.11” with the additional collar ensures a 
vibration-free and secure fit.

Gewicht 0,53 kg
Material Stahl
Höhe 79 mm
Gewindeanschluss M20
geeignet für 21337, 21339, 21340, 21344, 

21364, 21367, 21368
Besonderheit passend für die Flanschbuchsen 

von Bosch/EV

Weight 0.53 kg / 1.17 lbs
Material steel
Height 79 mm / 3.11”
Threaded connector M20
Fits 21337, 21339, 21340, 21344, 

21364, 21367, 21368
Special suitable for Bosch/EV  

flange adapters

Best.-Nr. / Order No.

verzinkt
zinc-plated 24507-000-29
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MONITORSTATIV
MONITOR STAND

26722 TOPLINE

Funktionelles Bodenstativ für Nahfeldmonitore und Lautsprecher. Die sol-
ide und formschöne Stahlkonstruktion besticht durch ihre enorme Stabil-
ität und hält Ihre Boxen sicher in der gewünschten Ausrichtung. Für eine 
akustische Entkopplung bei wackelfreiem Stand sorgt die flache Dreifuß- 
Konstruktion mit den großen Gummiauflagen. Die Auflageplatte mit den 
selbstklebenden Gumminoppen hat die Maße 280 x 320 mm. Für eine op-
timale Abhörhöhe sind sechs Stufen zwischen 677 und 1132 mm wählbar. 
Die schlanke Spannschelle mit dem praktischen Sicherungshaken ist dabei 
leicht und komfortabel zu bedienen. Die Kabel können alternativ im Rohrin-
neren durchgeführt werden (ohne Stecker). Bei zentrischer Belastung ist 
eine Tragkraft von 35 kg möglich.

Functional floor stand for near-field monitors and speakers. The solid and 
well-designed steel construction impresses with its enormous stability 
and holds your speakers securely in the desired position. The flat tripod 
construction with large rubber pads ensures acoustic decoupling and a 
wobble-free stand. The support plate with self-adhesive rubber bumps 
measures 280 x 320 mm / 11.02” x 12.60”. For the optimal listening 
height, you can choose six levels between 677 and 1132 mm / 26.65” 
and 44.57”. The slim clamp with safety hook is easy and comfortable 
to use. Alternatively, the cables can be routed inside the tube (without 
connector). A load capacity of 35 kg / 77.16 lbs is possible when the load 
is centred.

Gewicht 5,4 kg
Material Stahl
Höhe von 677 bis 1132 mm
Aufnahmeplatte 280 x 320 mm
Fußkonstruktion starr
Rohrkombination 1-fach ausziehbar
Höhenverstellung Klemmschraube und 

Sicherungshaken
Aufstellmaß ø 690 mm
Tragfähigkeit* 35 kg
Anzahl Füße 3
Besonderheit mögliche Kabelführung innen; 

Auflageplatte mit Gumminoppen; 
für den stationären Gebrauch

Weight 5.4 kg / 11.90 lbs
Material steel
Height from 677 to 1,132 mm /  

26.65” to 44.57”
Bearing plate 280 x 320 mm / 11.02” x 12.60”
Leg construction fixed
Rod combination 2-piece folding design
Height adjustment locking screw and safety hook
Base diameter 690 mm / 27.16”
Max. load capacitiy 35 kg / 77.16 lbs
Number of legs 3
Special internal cable routing possible; 

support plate with rubber bumps; 
for stationary use

Best.-Nr. / Order No.

schwarz
black 26722-000-55

Auflageplatte  
mit den Maßen 
280 x 320 mm
Bearing plate  
with a size of
280 x 320 mm / 
11.02” x 12.60” 

Hohe  
Tragkraft:
35 kg
Maximum 
strength; 
35 kg / 77.16 lbs 
load capacity
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BOXENWANDHALTERUNG
SPEAKER WALL MOUNT

24169

Robuste Wandhalterung zur Aufnahme von Lautsprechern mit Flansch-
buchse bis zu 25 kg. Der Schwenkbereich ist bis zu 120° stufenlos ein-
stellbar. Die Neigung kann in drei Stufen mit 0°, -12,5° und -25° fixiert 
werden. Ein patentierter Spreizdorn sorgt für wackel- und vibrationsfreien 
Sitz des Lautsprechers. Die solide Stahlkonstruktion und die strapazier-
fähige Pulverbeschichtung sorgen für einen langlebigen Einsatz.

Robust wall mount for holding speakers with flange socket up to 25 kg / 
55.11 lbs. The swivel range is continuously adjustable up to 120°. The tilt 
can be fixed in three steps with 0°, -12.5° and -25°. A patented expand-
ing mandrel ensures a wobble- and vibration-free fit of the speaker. The 
solid steel construction and durable powder coating ensure long-lasting 
use.

Gewicht 2 kg
Material Stahl
Neigung 0° bis -25°
Wandplatte 220 x 120 mm
Befestigung Wandmontage
Aufsteckbolzen Spreiz- 

Aufnahmebolzen  
ø 35 bis 37 mm x  
85 mm

Aufsteckbolzen-Abstand 314 mm
Tragfähigkeit 25 kg
Wandabstand 359 mm
Schwenkbereich 120°
Besonderheit patentierter Spreiz- 

Aufnahmebolzen; feste 
Klemmung der Box in jeder 
Position

Weight 2 kg / 4.41 lbs
Material steel
Angle of inclination 0° bis -25°
Wall plate 220 x 120 mm / 8.66” x 4.72”
Mounting attaches to walls
Mounting bolt straddling bearing-anchors  

diameter 35 to 37 mm x 85 mm /
1.38” to 1.46” x 3.35”

Wall-to-bolt clearance 314 mm / 12.36”
Max. load capacitiy 25 kg / 55.11 lbs
Wall clearance 359 mm / 14.13”
Swivel 120°
Special patented straddling bearing- 

anchors; guarantee effective 
clamping of speaker in any 
position

Best.-Nr. / Order No.

schwarz
black 24169-000-55

Schwenkbereich 120°;
Neigung in drei Stufen (0°, 12.5° and 25°)
Swivel range 120°;
Tiltable in three steps (0°, 12.5° and 25°)
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BOXENWANDHALTERUNG M
SPEAKER WALL MOUNT M

24166

Solider und stabiler Wandhalter mit verstellbarem Ausleger für Monitore 
und Lautsprecher bis 15 kg. Der Ausleger ist beidseitig bis 54° schwenk-
bar und bis zu -17° stufenlos neigbar. Die Breite beträgt 170 mm und die 
Klemmtiefe reicht von 150 bis 220 mm. Selbstklebende Gummiauflagen 
schonen die Oberfläche der Box und verhindern Vibrationsgeräusche. 
Handliche Bedienelemente ermöglichen schnelle und komfortable Ein-
stellungen, die dank zusätzlicher Kontermöglichkeiten auch fixiert bleiben. 
Die robuste Metallkonstruktion wird von einer strapazierfähigen Pulver-
beschichtung geschützt.

Solid and stable wall mount with adjustable boom for monitors and 
speakers up to 15 kg / 33.07 lbs. The boom can be swiveled on both 
sides up to 54° and tilted continuously up to -17°. The width is 170 mm 
/ 6.69” and the clamping depth ranges from 150 to 220 mm / 5.90” to 
8.66”. Self-adhesive rubber pads protect the surface of the box and pre-
vent vibration noise. User-friendly controls allow quick and convenient ad-
justments, which also remain fixed thanks to additional counter options. 
The sturdy metal construction is protected by a durable powder coating.

Gewicht 2,05 kg
Material Stahl
Neigung 0° bis -17°
Wandplatte 160 x 90 mm
Breite 90 mm
Befestigung Wandmontage
Tragfähigkeit 15 kg
Schwenkbereich 108°
Besonderheit Klemmbereich für Boxen mit 

einer Tiefe von 150 bis 220 mm

Weight 2.05 kg / 4.52 lbs
Material steel
Angle of inclination 0° bis -17°
Wall plate 160 x 90 mm / 6.30” x 3.54”
Breite 90 mm / 3.54”
Mounting attaches to walls
Max. load capacitiy 15 kg / 33.07 lbs
Swivel 108°
Special clamping range for loudspeakers 

with a depth of 150 to 220 mm / 
5.90 to 8.66”

Best.-Nr. / Order No.

schwarz
black 24166-000-55

Individuell einstellbare 
Boxenwandhalterung 
mit einer Klemmtiefe  
von 150 bis 220 mm 
Individually adjustable  
wall mount for speakers 
with a depth of 150 to 
220 mm / 5.90” to 8.66”
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BOXENWANDHALTERUNG L
SPEAKER WALL MOUNT L

24167

Solider und stabiler Wandhalter mit verstellbarem Ausleger für Monitore 
und Lautsprecher bis 15 kg. Der Ausleger ist beidseitig bis 54° schwenk-
bar und bis zu -17° stufenlos neigbar. Die Breite beträgt 200 mm und die 
Klemmtiefe reicht von 210 bis 340 mm. Selbstklebende Gummiauflagen 
schonen die Oberfläche der Box und verhindern Vibrationsgeräusche. 
Handliche Bedienelemente ermöglichen schnelle und komfortable Ein-
stellungen, die dank zusätzlicher Kontermöglichkeiten auch fixiert bleiben. 
Die robuste Metallkonstruktion wird von einer strapazierfähigen Pulver-
beschichtung geschützt.

Solid and stable wall mount with adjustable boom for monitors and 
speakers up to 15 kg / 33.07 lbs. The boom can be swiveled on both 
sides up to 54° and tilted continuously up to -17°. The width is 200 mm 
/ 7.87” and the clamping depth ranges from 210 to 340 mm / 8.27” to 
13.38”. Self-adhesive rubber pads protect the surface of the box and pre-
vent vibration noise. User-friendly controls allow quick and convenient ad-
justments, which also remain fixed thanks to additional counter options. 
The sturdy metal construction is protected by a durable powder coating.

Gewicht 2,36 kg
Material Stahl
Neigung 0° bis -17°
Wandplatte 160 x 90 mm
Breite 90 mm
Befestigung Wandmontage
Tragfähigkeit 15 kg
Schwenkbereich 108°
Besonderheit Klemmbereich für Boxen mit  

einer Tiefe von 210 bis 340 mm

Weight 2.36 kg / 5.20 lbs
Material steel
Angle of inclination 0° bis -17°
Wall plate 160 x 90 mm / 6.30” x 3.54”
Breite 90 mm / 6.30”
Mounting attaches to walls
Max. load capacitiy 15 kg / 33.07 lbs
Swivel 108°
Special clamping range for loudspeakers 

with a depth of 210 to 340 mm / 
8.27” to 13.38”

Best.-Nr. / Order No.

schwarz
black 24167-000-55

Individuell einstellbare 
Boxenwandhalterung 
mit einer Klemmtiefe von  
210 bis 340 mm
Individually adjustable wall 
mount for speakers with a 
depth of 210 to 340 mm / 
8.27” to 13.38”
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ABDECKUNG FÜR BOXENWANDHALTERUNG
COVER FOR SPEAKER WALL MOUNT

24463

Formschöne Abdeckung für Boxenwandhalterungen mit einer Wandbe-
festigungsplatte von 160 x 90 mm (z.B. 24471). Mit dieser Abdeckung 
werden die Befestigungselemente der Wandhalterung abgedeckt und 
diese somit optisch aufgewertet. Die Abdeckung kann einfach und schnell 
an die bereits montierte Wandhalterung angebracht und für anfallende 
Servicearbeiten wieder entfernt werden. Eine entsprechende Montage 
erfolgt dabei werkzeuglos, da die robuste Abdeckung aus schlagzähem 
Kunststoff mit Magneten befestigt wird. Für eine verdeckte Kabelführung 
sind mehrere Kabelauslässe vorgesehen.

Attractive cover for speaker wall mounts with a wall mounting plate 
of 160 x 90 mm / 6.30” x 3.54” (e.g. 24471). This cover conceals the 
fastening parts of the wall mount and thus visually enhances it. The 
cover can be easily and quickly attached to the installed wall mount 
and removed again for service work. No tools are required for installa-
tion, as the robust cover made of impact-resistant plastic is fastened 
with magnets. Several cable outlets are provided for concealed cable 
routing.

Gewicht 0,0635 kg
Material Kunststoff
Maße 95 x 38 x 166 mm
geeignet für 24166, 24167, 24471
Besonderheit werkzeuglose Montage; 

wird mit Magneten befestigt; 
mehrere Kabelauslässe für eine 
verdeckte Kabelführung

Weight 0.063 kg / 0.14 lbs
Material plastic
Dimensions 95 x 38 x 166 mm / 

3.74” x 1.50” x 6.53”
Fits 24166, 24167, 24471
Special no tools are required for  

installation; 
fastened with magnets; 
several cable outlets are provided 
for concealed cable routing

Best.-Nr. / Order No.

schwarz
black 24463-000-55
weiß
white 24463-000-57

Abdeckung für Boxenwandhalterungen mit einer  
Wandbefestigungsplatte von 160 x 90 mm 
Cover for speaker wall mounts with a wall mounting 
plate of 160 x 90 mm / 6.30” x 3.54”
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 VERLÄNGERUNG FÜR LEUCHTENSTATIVE 
 EXTENSION FOR LIGHT STANDS 

21322 

  Praktische Verlängerung für Boxen- und Leuchtenstative mit M10 
Gewindebuchse.  Mit der Verlängerung von 300 mm können Sie z.B. 
das Kurbelstativ 21300 erhöhen und schlanke hohe Tonsäulen besser 
positionieren. Das Verlängerungsrohr hat einen Rohrdurchmesser von 
35 mm, und beidseitig M10 Gewinde - Innen/Außen. 

  Useful extension for speaker and light stands with M10 threaded bushing. 
With the extension of 300 mm / 11.81” you can e.g. increase the crank 
stand 21300 and better position slim high sound columns. The extension 
tube has a tube diameter of 35 mm  / 1.38”, and M10 thread on both sides - 
female/male thread. 

Gewicht  0,7 kg 
 Material  Stahl 
 Höhe  300 mm 
 Durchmesser  35 mm 
 Rohrende(n)  Gewindebuchse M10, 

Gewindebolzen M10 

Weight  0.7 kg  / 1.54 lbs
 Material  steel 
 Height 300 mm / 11.81”
 Diameter  35 mm  / 1.38”
 Tube end(s)  threaded bush M10, threaded 

bolt M10 

Best.-Nr. / Order No.

 schwarz 
 black  21322-000-55 

ABLAGEPLATTE XL 
 TRAY XL 

26752  TOPLINE 

  Praktische Ablageplatte mit 36 mm Flanschbuchse zum Aufstecken 
auf Boxen- bzw. Leuchtenstative. Die Abmessungen der geräumigen 
Stahlplatte betragen 727 x 404 mm. Insbesondere die Kombination mit 
dem niedrigen Boxenstativ 21454 ermöglicht den komfortablen Einsatz 
von Mixern, Controllern, Laptops etc. 

  Useful tray plate with 36 mm / 1.42” fl ange socket for attaching to 
speaker or light stands. The dimensions of the spacious steel plate are 
727 x 404 mm / 28.62” x 15.90”. Especially the combination with the 
low speaker stand 21454 enables the comfortable use of mixers, con-
trollers, laptops, etc. 

Gewicht  4,84 kg 
 Material  Stahl 
 Aufnahmeplatte  727 x 404 mm 
 passend für
Rohrdurchmesser  35 mm 
 Funktion  auf Stativ aufsteckbar 
 Tragfähigkeit  35 kg 
 Besonderheit  für Mixern, Controllern, 

Laptops etc. 

Weight  4.84 kg  / 10.67 lbs
 Material  steel 
 Bearing plate  727 x 404 mm  / 28.62” x 15.90”
 Suitable for tubing diameter of  35 mm  / 1.38”
 Function  to slip on stand 
        Max. load capacitiy  35 kg  / 77.16 lbs
 Special  for mixers, controllers, 

laptops, etc. 

Best.-Nr. / Order No.

 schwarz 
 black  26752-000-55 

Ablageplatte mit 36 mm Flanschbuchse zum 
Aufstecken auf Boxen- bzw. Leuchtenstative
Tray plate with 36 mm / 1.42” fl ange socket for 
attaching to speaker or light stands

Perfekt in Kombi-
nation mit dem 
niedrigen Boxen-
stativ 21454
Perfect in combina-
tion with the low 
speaker stand 
21454
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VERLÄNGERUNG FÜR LEUCHTENSTATIVE
EXTENSION FOR LIGHT STANDS

21322

Praktische Verlängerung für Boxen- und Leuchtenstative mit M10 
Gewindebuchse.  Mit der Verlängerung von 300 mm können Sie z.B. 
das Kurbelstativ 21300 erhöhen und schlanke hohe Tonsäulen besser 
positionieren. Das Verlängerungsrohr hat einen Rohrdurchmesser von  
35 mm, und beidseitig M10 Gewinde - Innen/Außen.

Useful extension for speaker and light stands with M10 threaded bushing. 
With the extension of 300 mm / 11.81” you can e.g. increase the crank 
stand 21300 and better position slim high sound columns. The extension 
tube has a tube diameter of 35 mm  / 1.38”, and M10 thread on both sides -  
female/male thread.

Gewicht 0,7 kg
Material Stahl
Höhe 300 mm
Durchmesser 35 mm
Rohrende(n) Gewindebuchse M10,  

Gewindebolzen M10

Weight 0.7 kg / 1.54 lbs
Material steel
Height 300 mm / 11.81”
Diameter 35 mm / 1.38”
Tube end(s) threaded bush M10, threaded 

bolt M10

Best.-Nr. / Order No.

schwarz
black 21322-000-55

Verlängerung 
von 300 mm; 
M10 Gewinde-
buchse
Extension of  
300 mm / 11.81”;
M10 threaded  
bushing
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MINI TV-ZAPFEN ADAPTER
MINI TV SPIGOT ADAPTER

66370

Adapter zur Aufnahme von Geräten und Equipment mit 16 mm bzw. 5/8” 
Spigot-Anschluss. Dank der integrierten Schraube kann die Aufnahme 
auf jedes Lichtstativ oder jeden TV-Zapfen mit M10 Innengewinde auf-
geschraubt werden.

Adapter for mounting devices and equipment with 16 mm / 0.63” or 5/8” 
spigot connection. Thanks to the integrated screw, the mount can be 
screwed onto any light stand or TV spigot with M10 female thread.

Gewicht 0,14 kg
Material Aluminium
Maße ø 35 x 52 mm
Gewindeanschluss Außengewinde M10 x 20 mm

Weight 0.14 kg / 0.31 lbs
Material aluminum
Dimensions diameter 35 x 52 mm / 1.38” x 2.05”
Threaded connector male thread M10 x 20 mm

Best.-Nr. / Order No.

schwarz
black 66370-000-55

Zur Aufnahme 
von Equipment 
mit 16 mm bzw. 
5/8” Spigot-
Anschluss an 
Leuchtenstativen 
For mounting 
equipment with 
16 mm / 0.63”  
or 5/8 spigot 
connection 
onto a lighting 
stand
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TV-ZAPFEN ADAPTER BUNDLE
TV SPIGOT ADAPTER BUNDLE

66390

Praktisches Bundle bestehend aus 66350 Aufnahmehülse zum Auf- 
schrauben auf ein Lichtstativ mit M10 Innengewinde, 24519 TV-Zapfen 
mit ø 28 mm, 66370 Mini TV-Zapfen Adapter sowie 24516 Mini TV- 
Zapfen mit ø 16 mm.

Useful bundle consisting of 66350 Connection sleeve for screwing onto 
a light stand with M10 female thread, 24519 TV spigot with ø 28 mm /  
1.10”, 66370 Mini TV spigot adapter and 24516 Mini TV spigot with 
 ø 16 mm / 0.63”.

Gewicht 1,3 kg
Material Aluminium, Stahl
Bundle 66350 Aufnahmehülse,  

24519 TV-Zapfen,  
66370 Mini TV-Zapfen Adapter 
und 24516 Mini TV-Zapfen

Weight 1.3 kg / 2.87 lbs
Material aluminum, steel
Bundle 66350 Connection sleeve,  

24519 TV spigot,  
66370 Mini TV spigot adapter 
and 24516 Mini TV spigot

Best.-Nr. / Order No.

schwarz / verzinkt
black / zinc-plated 66390-000-55

24519 
TV-Zapfen
TV spigot

24516 
Mini TV-Zapfen
Mini TV spigot

66370 
Mini TV-Zapfen 
Adapter 
Mini TV spigot 
adapter 

66350 
Aufnahmehülse 
Connection sleeve
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TRAGETASCHE FÜR WIND UP STATIV »3000«
CARRYING CASE FOR WIND-UP STAND »3000«

24731

Professionelle Transporttasche für das Wind-Up Stativ 24730. Inklusive 
Rollen für den einfachen komfortablen Transport. Obermaterial aus gepol-
stertem robusten Nylongewebe. Alle Nähte handvernäht in hochwertiger 
Verarbeitungsqualität. Angenehme Tragegriffe und ein widerstandsfähiger 
Reißverschluss sind weitere Qualitätsmerkmale.

Professional carrying case for the Wind-Up stand 24730. Includes wheels 
for easy comfortable transportation. Outer material made of padded ro-
bust nylon fabric. All seams hand stitched in high quality workmanship. 
Comfortable carrying handles and a resistant zipper are further quality 
features.

Gewicht 2,58 kg
Material 1680D Nylongewebe
Maße 1450 x 235 x 250 mm
Griff- bzw. Trageart Tragegriff
Verschluss Reißverschluss
geeignet für 24730
Besonderheit inklusive Rollen

Weight 2.58 kg / 5.69 lbs
Material 1680D nylon fabric
Dimensions 1450 x 235 x 250 mm /

57.09” x 9.25” x 9.84”
Handle or carrying type handle
Fastener zip fastener
Fits 24730
Special castors included

Best.-Nr. / Order No.

24731-000-00

Professionelle Transporttasche mit  
Rollen für Wind-Up Stativ »3000« 
Professional carrying case with castors 
for Wind-Up stand »3000«
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TRAGETASCHE FÜR WIND UP STATIV »4000«
CARRYING CASE FOR WIND-UP STAND »4000«

24741

Professionelle Transporttasche für das Wind-Up Stativ 24740. Inklusive 
Rollen für den einfachen komfortablen Transport. Obermaterial aus ge-
polstertem robusten Nylongewebe. Alle Nähte handvernäht in hochwer-
tiger Verarbeitungsqualität. Angenehme Tragegriffe und ein widerstands-
fähiger Reißverschluss sind weitere Qualitätsmerkmale.

Professional carrying case for the Wind-Up stand 24740. Includes wheels 
for easy comfortable transportation. Outer material made of padded ro-
bust nylon fabric. All seams hand stitched in high quality workmanship. 
Comfortable carrying handles and a resistant zipper are further quality 
features.

Gewicht 2,9 kg
Material 1680D Nylongewebe
Maße 1760 x 235 x 250 mm
Griff- bzw. Trageart Tragegriff
Verschluss Reißverschluss
geeignet für 24740
Besonderheit inklusive Rollen

Weight 2.9 kg / 6.39 lbs
Material 1680D nylon fabric
Dimensions 1760 x 235 x 250 mm /

69.29” x 9.25” x 9.84”
Handle or carrying type handle
Fastener zip fastener
Fits 24740
Special castors included

Best.-Nr. / Order No.

24741-000-00

Professionelle Transporttasche mit  
Rollen für Wind-Up Stativ »4000« 
Professional carrying case with castors 
for Wind-Up stand »4000«



TABLET-PC-HALTER BUNDLE
TABLET PC HOLDER BUNDLE

23874

Mit dieser Tischhalterung können Sie ein Tablet mit einer Größe von 10” 
bis ca. 16” platzsparend und ergonomisch positionieren. Die robuste Alu-
minium-Konstruktion mit der integrierten Gasdruckfeder hält einer Belas-
tung bis zu 8 kg stand. Die Tablet-Halterung ist aus biobasiertem Kunst-
stoff gefertigt. Diese Kunststoffe enthalten einen Anteil von über 50% bis 
zu 100% an nachwachsenden pflanzlichen Rohstoffen. Mehr Infos zu den 
biobasierten Kunststoffen unter: biokunststoff.k-m.de. Besonders geeig-
net ist der Halter auch für den Einsatz von Tablets mit Schutzhülle oder 
Case bis zu einer Stärke von 20 mm. Die übergreifenden Klemmbacken 
mit integrierter Gummiauflage garantieren einen sicheren Halt und elimi-
nieren unerwünschte Vibrationsgeräusche. 

With this table mount you can position a tablet with a size of 10” to ap-
prox. 16” in a space-saving and ergonomic way. The robust aluminum 
construction with the integrated pneumatic spring can bear a load of up 
to 8 kg / 17.64 lbs. The tablet mount is made of bio-based plastic. More 
information on bio-based plastics at: bioplastic.k-m.de. The holder is also 
particularly suited for tablets with a protective cover or case up to 20 mm 
/ 0.79” thickness. The overlapping clamping jaws with integrated rubber 
pads provide for a secure hold and eliminate unwanted vibration noises. 

Gewicht 3,3 kg
Material Bildschirm-Halter Aluminium; 

Tablet-PC-Stativhalter; 
Biobasierter Kunststoff

Neigung -90° bis 85°
Klemmbereich 85 mm
Höhenverstellung Gasdruckfeder
Schwenkbereich 180°
Tragfähigkeit 8 kg
Besonderheit auch geeignet für Tablets  

in Case oder Schutzhülle; 
Tablet-Größe ~10-16; 
drehbar um 360°; 
stufenlose Höhenverstellung  
um 200 + 350 mm; 
Kabelführung innen möglich

Weight 3.3 kg / 7.72 lbs
Material Monitor mount aluminum; 

Tablet PC stand holder;  
Bio-based plastic

Angle of inclination -90° to 85°
Clamping range 85 mm / 3.35”
Height adjustment pneumatic spring
Swivel 180°

8 kg / 17.64 lbs
Special also suitable for tablets in  

cases or protective covers; 
tablet size ~10-16; 
freely rotates 360°; 
continuously height adjustable by 
200 + 350 mm / 7.87” + 13.78”; 
internal cable routing possible

Best.-Nr. / Order No.

schwarz
black 23874-000-55
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Klemmbereich: 158 – 280 mm
Clamping range: 158 – 280 mm /  

6.22” – 11.02”

Drehbar von Hochformat zu Querformat
Can be rotated between  

portrait and landscape format
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